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ASSEMBLÉE GÉNÉRALE ANNUELLE | ANNUAL GENERAL MEETING 
                7 décembre 2024. 10 heures à midi   December 7th, 2024, 10:00 am- 12:00pm

Compte-rendu des décisions| Record of decisions 

Présences- Attendance:
 Conseil d'administration - Board: Gershon Rother, Graeme Roderick, Simon Landry, 
Mikael Kostiuk, Carolyn Cahill, Danielle Labbé, Sébastien Pannier (gestionnaire)

Membres- Members: 8
1.  Bienvenue
L'assemblée commence par le mot du 
président (Gershon Rother).

Welcome
The meeting begins with a word from the 
President (Gershon Rother).

2.   Adoption de l’ordre du jour                              Adoption of the agenda 
   Adopté à l'unanimité.     Adopted unanimously.

3.  Présentation de la gestion des 
ressources naturelles à la CCN

Carine Coté-Germain, biologiste au Parc 
de la Gatineau a parlé de l'importance 
du bénévolat rattaché à la conservation 
des milieux naturel.

La présentation a permis de faire le tour 
des activités du Parc relatives à la 
conservation de l'environnement et a 
souligné la contribution des Amis du 
Parc de la Gatineau (APG).

Presentation on NCC natural resources 
management

Carine Coté-Germain, a biologist at 
Gatineau Park, spoke about the 
importance of volunteering in the 
conservation of natural environments.

The presentation provided an overview of 
the Park's environmental conservation 
activities and highlighted the contribution 
of Friends of Gatineau Park (FGP).

4.  Rapport du trésorier

Il y a un surplus de 14 367$en 23-24 
alors qu' il y avait un déficit de 12 363$ 
en 22-23.

Les réponses aux questions posées ne 
sont pas disponibles mais elles seront 
clarifiées avant que les états financiers 

 19:35 Report of the Treasurer

There is a surplus of 14,367$ in 23-24, 
whereas there was a deficit of 12,363$ in 
22-23.

The answers to the questions asked are 
not available, but they will be clarified 
before the financial statements are 
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soient approuvés par le C.A.

 Le C.A.  travaille à établir et maintenir 
un équilibre entre les financements de la 
CCN et d'autres sources de financement.

L'assemblée accepte que le rapport 
présenté serve de base pour les états 
financiers finaux qui seront examinés et 
approuvés par le C.A.

approved by the Board of Directors.

The Board of Directors works to establish 
and maintain a balance between NCC 
funding and other sources of funding.

The assembly acknowledges that the 
presented report will serve as the basis for 
the final financial statements, which will 
be reviewed and approved by the Board of 
Directors.

5. Activités à venir et nouveaux projets

Certaines activités ont dû être modifiées 
ou annulées à cause de changements 
dans l'environnement réglementaire 
(chouettes la nuit) ou faute d'inscriptions 
(fleurs printanières). Des classiques 
demeurent, les sciences citoyennes par 
exemple.

Les changements récents à la couverture 
neigeuse en hiver (alternance de 
périodes chaudes et plus froides et sols 
glacés) posent des défis pour certaines 
activités.

Une diversification des sources de 
revenus permettrait d'ajouter le 
transport aux services offerts, par 
exemple pour mener des activités avec 
les groupes scolaires.

La gestion des bénévoles a été confiée à 
la CCN.

 Trois axes de travail son visés dès 
maintenant: les groupes privés, les 
écoles et revoir l'approche avec les 
bénévoles.

 Upcoming events and new projects

Some activities had to be modified or 
canceled due to changes in the regulatory 
environment (owls at night) or lack of 
registrations (spring flowers). Some 
classics remain, such as citizen science.

Recent changes in winter snow cover 
(alternating warm and colder periods and 
frozen ground) pose challenges for certain 
activities.

 Diversifying revenue sources would make 
it possible to add transportation to the 
services offered, for example, to conduct 
activities with school groups.

 Volunteer management has been 
entrusted to the NCC.

Three areas of focus are being targeted 
immediately: private groups, schools and 
reviewing the approach to volunteers.

6. Nominations et reconnaissance

Deux postes sont à pourvoir au sein du 

20:15 Appointments and recognition

  Two positions are available in the Board.
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conseil d'administration.

 La candidate est Louise Kingsley, qui a 
été nommée à l'unanimité.

Le trésorier Graeme Roderick quitte le 
conseil d'administration. En 
reconnaissance de l'incroyable 
contribution de Graeme aux APG depuis 
2001, un cadeau lui a été offert.

The candidate is Louise Kingsley, who was 
nominated unanimously.

Treasurer Graeme Roderick leaves the 
Board. In recognition of Graeme 
incredible contribution to the FGP since 
2001, gift was offered to him.

7.  Remerciements

Remerciements à la CCN, aux donateurs 
aux interprètes qui font un travail 
formidable, de même qu'aux 
participants à l'AGA 2024.

Remerciements à Sébastien qui a fait un 
travail formidable!

Thanks to the NCC, donors, interpreters 
who do a wonderful job, as well as 
participants at the 2024 AGM.

Thanks to Sébastien who does a wonderful 
job!

8.   Ajournement

 L'assemblée est levée à 12h00.

Adjournment

The meeting is adjourned at 12:00 pm.


